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Rev. Michael Koncik, C.Ss.R.  In Residence 
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                      Mass Intentions 
Saturday, July 13 

6:00 PM      + Edgar Plata - 3rd anniversary of death 

            Week of Sunday, July 14 

Sunday,  July 14 
10:00 AM    + Sallie B. Parker 

12:30 PM    + Raymundo Luna, + Carmen Escalante,      
        for all mothers 

6:00 PM (Ingold)  People of the Parish 

Monday, July 15 

8:00 AM     + Maria Auxilio Gamino 

Wednesday, July 17 

7:00 PM     + Nicolas & Susano Saucedo,  

       Souls in Purgatory 

Thursday, July 18 

8:00 AM    + Josefina Lozano Casares 

    + Mariano Martinez 

Friday, July 19 

8:00 AM     + Pedro Castillo, + Carlos Coletti, 

    + Yino Cortes  

Saturday, July 20 

6:00 PM     + Guadalupe Rojas, + Socorro Rojas,  

    + Jaime Rojas 

            Week of Sunday, July 21 

Sunday,  July 21 

10:00 AM   + Fred Jones 

12:30 PM    + Maria del Carmen Marentes, + Maximino 
        Florido, Souls in Purgatory       

6:00 PM (Ingold)  People of the Parish 

 

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO 
July 07, 2024 

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario:$3,800   

Offertory received / Ofertorio recibido: $3,991.00    

Second collection / Segunda Colección: $924.00 

San Juan-Ingold offertory: $237.00                                                                                              

Thank you very much for your generosity /  
Muchas gracias por su generocidad 

Please pray daily for these members 
of our  church community:  

Sister Maxine, Sister Theresine, Monsignor John Williams, Judy 
Casey, Cherlyn Edwards, Melanie Maxwell, Travis Barcomb, 
Libbi Zaccardi, Dorothy West, Elly Tsao, Joan Pomnitz, Evelyn 
Kornegay, Marie Stowers, Liz Wills, Levere C. Montgomery Jr., 
Londyn Marie Gwinn, Kathy & Charles Pare, Beth Pare, Loretta 
Walker                             
 
Please pray for all the intentions written in our “Prayer Book 
of Life” located in the church.  Please write prayer requests 
in the book or call the church office. 
 
Por favor, oren por todas las intenciones escritas en  
nuestro "Libro de Oración de la Vida" localizado en la  
iglesia. Por favor, escriban las peticiones de oración en el 
libro o llaman a la oficina de la iglesia. 

Horario de Misas 
Lunes, Jueves, & Viernes 8 am en inglés en Clinton 
Miércoles 7 pm en español en Clinton 
Sábado 6 pm en español en Clinton 
Domingo 10 am en inglés en Clinton 
Domingo 12:30 pm en español en Clinton 
Domingo 6pm en español en Ingold 

Mass Schedule  
Monday, Thursday, & Friday 8 AM in English in Clinton 
Wednesday 7 PM in Spanish in Clinton 
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 10 AM in English in Clinton 
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold 

Confesiones  
Sábado 4-5:30 pm en Clinton 
Domingo 5:30 pm en Ingold 

Confessions  
Saturday 4-5:30 PM in Clinton 
Sunday 5:30 PM in Ingold 



       

Baptismal Preparation Class / Pláticas Bautismales 

The baptismal preparation class is held on the second Sunday of the month after the 
12:30PM Mass. In July, the class will take place on July 14. We ask that you please 
bring to the class a copy of the birth certificate of the child who will be baptized. The godparents must be 
married in the Catholic Church. They must bring with them their marriage certificate showing they 
were married in the Catholic Church, and they must have received the Sacraments of Initiation:  Baptism, 
Holy  
Communion, and Confirmation. Small children are not allowed in the class because we want the parents and 
the godparents to be able to concentrate on the information of the class and to not need to take care of their 
children. 

 

Las pláticas para el Sacramento del Baustimo tendrán lugar el segundo domingo del mes después de la 
Misa de las 12:30 pm.  En julio, tendrá lugar el día 14.  En el día de las pláticas, favor de traer una copia del 
Acta del Nacimiento de la persona que será bautizada.  Los padrinos deben estar casados por la Iglesia 
Católica y traer consigo el Certificado de Matrimonio por la Iglesia, y haber recibido los Sacramentos de  
Iniciación: Bautismo, Primera Comunión, y Confimación.  No deben estar niños pequeños presentes en las 
pláticas. Es importante poder concentrarse en el mensaje que queremos comunicar a los padres y padrinos sin 

Second Collection / Segunda Colección 

                                                July 21   Maintenance Fund / / El Fondo de Mantenimiento 

Seniors Lunch / Almuerzo de los Adultos Senior  

Monday, July 15 at 12 PM in the Fr. Price Center 
Lunes, 15 de julio a las 12 pm en el Centro de Padre Price 

Solemnity of the Most Holy Redeemer / Solemnidad del Santísimo Redentor 

In 1732, St. Alphonsus Liguori began the Congregation of the Most Holy Redeemer, commonly 
known as the Redemptorists. On the third Sunday of July, the Redemptorists celebrate their  
titular feast – the Solemnity of the Most Holy Redeemer, when we remember in a special way 
that Jesus is our Savior and Redeemer, Who died and rose in order to make salvation possible 
for all humanity.  Next weekend, our parish will be celebrating this important feast.    

 

En 1732, San Alfonso de Liguori fundó la Congregación del Santísimo Redentor, comúnmente 
conocida como los Redentoristas. El tercer domingo de julio, los Redentoristas celebran su  
fiesta titular, la Solemnidad del Santísimo Redentor, en la que recordamos de manera especial 

que Jesús es nuestro Salvador y Redentor, que murió y resucitó para hacer posible la salvación de toda la  
humanidad.  El próximo fin de semana, nuestra parroquia celebrará esta importante fiesta.   



Schedule of Events / Programa de Actos  

Monday / Lunes July 15 

12 PM Senior Lunch in the hall / Almuerzo para Adultos Senior en el salón parroquil 

 7 PM Children’s Rosary Group in the church / Grupo del Rosario de los Niños en la iglesia 

 7 PM Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the parish hall /  
 Preparación del retiro, Cristo Renueva Su Parroquia, para mujeres en el salón parroquial 

              7 PM Meeting of the Apóstoles in Ingold / Reunión de los Apóstoles en Ingold 

             Wednesday / Miércoles July 17  

 5:45 PM  Religious education class in the parish hall / Clase de catequesis en el salón parroquial 

 7:45 PM  RCIA class in church / Clase de RICA en la iglesia 

             7:45 PM  Meeting of Apóstoles in the parish hall / Reunión de los Apóstoles en el salón parroquial    

Thursday / Jueves July 18 

 7 PM  Meeting of the Misioneros in the parish hall / Reunión de los Misioneros en el salón parroquial    

7 PM  Spanish choir practice in the church / Ensayo del coro español en la iglesia 

             Friday / Viernes July 19 

 7 PM  Marriage preparation workshop in the parish hall / Taller pre-matrimonial en el salón parroquial    

 7 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for men in the area outside the sacristy /  
 Preparación del retiro, Cristo Renueva Su Parroquia, para hombres en la área fuera de la sacristía  

 7 PM RCIA 2 class in parish office / Clase de RICA 2 en la oficina de la parroquia 

 7 PM Children’s Rosary Group in Ingold / Grupo del Rosario de los Niños en Ingold 

Saturday / Sabado July 20 

 4-5:30 PM  Confessions / Confesiones 

Sunday / Domingo July 21 

9:20 AM  English choir practice in the parish hall / Ensayo del coro inglés en el salón parroquial  

Workshop for Parents and Caregivers / Taller para Padres y Cuidadores 

Join us for a workshop for parents and caregivers on August 3, 2024 from 9 AM - 4 PM.  The workshop will 
be given by Katherine Ward, a Catholic psychologist, who will teach you useful tools to communicate better, 
to change negative habits, and to create an environment of trust at home. In this workshop, you will learn how 
to improve your relationship and communication with your children and other young people in your life in a 
practical and profound way. Discover how your fears and insecurities can affect your relationship with them. 
There is limited seating.  25 spots are available.  In order to reserve your seat, please contact Minerva Banos 
at 910-259-0624.  

¡Descubre nuestro taller para padres y cuidadores el 3 de agosto de 9am a 4pm. El taller está dirigido por 
Katherine Ward, psicóloga catolica, quien te enseñará herramientas útiles para comunicarte mejor, cambiar 
hábitos negativos y crear un ambiente de confianza en casa. En este taller, aprenderás cómo mejorar tu  
relación y comunicación con tus hijos y otros jóvenes en tu vida de manera práctica y profunda. Descubre  
como tus miedos y inseguridades pueden a afectar la relación con ellos. El cupo es limitado a 25 persons. 
Aparta tu lugar llamando a Minerva Baños 910-249-0624  


